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ยูเลีย สามขีองเธอ และลกูสาวตัวน้อย เคยอาศัยอยูใ่นหมูบ่้านเล็กๆที�เงียบ
สงบในยูเครน ยูเลียชอบที�จะตื�นโดยเสยีงนกรอ้งทุกเช้า เธอไมเ่คยคิดวา่วนั
หนึ�งตัวเองจะต้องอยูไ่กลบ้าน หรอืไมถู่กปลกุใหตื้�นด้วยเสยีงนกรอ้งในยาม
เช้าอีก

• • •

Yulia, suo marito e la loro bambina vivevano in un piccolo
villaggio tranquillo in Ucraina. Yulia amava svegliarsi al
mattino col canto degli uccelli. Non avrebbe mai pensato di
vivere lontano da casa e di non essere svegliata, al mattino,
dal cinguettio degli uccelli.
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สามขีองเธอมกัจะบ่นวา่ไมค่่อยมเีงิน และเขาก็เริ�มดื�มเหล้าอยา่งหนัก พวก
เขาตัดสนิใจที�จะไปลองเสี�ยงโชค ในประเทศโปรตเุกสแทน บางทีพวกเขาอาจ
หาเงินได้มากขึ,น เพื�อสรา้งบ้านและสรา้งอนาคตที�ดีกวา่ใหก้ับครอบครวัของ
พวกเขา

• • •

Suo marito si lamentava sempre di non avere abbastanza
denaro e cominciò a ubriacarsi. Decisero di tentare la
fortuna in Portogallo. Forse lì avrebbero potuto guadagnare
di più, costruire una casa e un futuro migliore per la loro
famiglia.
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ยูเลียปรบัตัวเขา้กับบ้านหลังใหมไ่ด้ดี และเริ�มทํางานเป.นคนทําความสะอาด
ลกูค้าของเธอชื�นชมต่อความขยนัและความสภุาพของเธอ ในทางกลับกัน
สามขีองเธอกลับรูส้กึวา่ถูกทอดทิ,งมากขึ,นเรื�อยๆ เนื�องจากป0ญหาเรื�องการ
ติดเหล้าของเขา นายจา้งจงึไมไ่วใ้จและไมใ่หง้านเขาทํา

• • •

Yulia si adattò bene alla nuova casa, e cominciò a lavorare
come donna delle pulizie. I suoi clienti apprezzavano molto il
suo duro lavoro e il suo atteggiamento educato. Suo marito,
invece, si sentiva sempre più emarginato. A causa del bere, i
datori di lavoro non si fidavano di lui e non gli davano lavoro.
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วนัหนึ�งเขาเริ�มตะโกนใสยู่เลีย จากนั,นเขาก็เริ�มผลักเธอ เขาตะโกนและทุบตี
เธอรนุแรงมากขึ,นโดยเฉพาะเมื�อเขาเมา ยูเลียเป.นหว่งตัวเองและลกูสาว แต่
เธอไมรู่ว้า่จะทํายงัไงดี

• • •

Un giorno cominciò a gridare contro Yulia. Poi prese a
spintonarla. Le urla e le botte si intensificarono,
specialmente quando era ubriaco. Yulia aveva paura per sé e
per sua figlia, ma non sapeva cosa fare.
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ในที�สดุ เมื�อยูเลียต้องไปที�หอ้งฉุกเฉินในโรงพยาบาลเพราะแขนหกั พวกเขา
บอกเธอวา่ความรนุแรงในครอบครวัเป.นป0ญหาใหญใ่นโปรตเุกส พวกเขายงั
บอกวา่มนัเป.นอาชญากรรมและเธอควรแจง้ความกับตํารวจ

• • •

Quando Yulia finì al Pronto Soccorso con un braccio rotto, le
dissero che la violenza domestica era un grande problema in
Portogallo. Le dissero anche che era un crimine, e che lei
avrebbe dovuto denunciarlo alla polizia.
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ยูเลียรูส้กึเหนื�อยล้า และไมต้่องการใหล้กูสาวตัวน้อยของเธอต้องเติบโตขึ,น
มาในบ้านที�เธอต้องเหน็ความรนุแรงทุกวนั ยูเลียตระหนักถึงสญัญาณของ
การทํารา้ย มาตลอด แมว้า่มนัจะมาในหลายรปูแบบก็ตาม

• • •

Yulia era esausta e non voleva che sua figlia crescesse in una
casa dove era testimone di violenze quotidiane. Si rese conto
che i segni degli abusi c’erano sempre stati, anche se in
forme diverse.
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ยูเลียเดินทางไปยงัสถานสงเคราะหส์ตร ีที�ซึ�งเธอรูส้กึปลอดภัย หลังจากที�
เธอไมไ่ด้รูส้กึแบบนั,นอีกเลย นับตั,งแต่วนัที�ตื�นด้วยเสยีงนกรอ้งในตอนเช้า

• • •

Yulia andò ad un centro di accoglienza per donne, dove si
sentì più al sicuro di quanto le fosse accaduto da molto
tempo. Non si sentiva così da quando si svegliava al canto
degli uccelli al mattino.
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